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В настоящий отчет могут вноситься поправки. Поправки должны представляться на одном из 
рабочих языков. Они должны быть изложены в пояснительной записке, а также внесены  
в один из экземпляров отчета. Поправки должны направляться в течение одной недели  
с момента выпуска этого документа на имя начальника Секции редактирования официальных 
отчетов, комната DC2-750 (Chief, Official Records Editing Section, room DC2-750, 2 United Nations 
Plaza).  
 
Любые поправки к отчету об этом и других заседаниях будут изданы в качестве исправления. 
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*1064862*  Просьба отправить на вторичную переработку  

Комитет по осуществлению 
неотъемлемых прав палестинского народа 
 

Краткий отчет о 328-м заседании, 
состоявшемся в Центральных учреждениях, Нью-Йорк, во вторник, 23 ноября 2010 года, в 15 ч. 00 м. 
 

Временный председатель: г-н Пэскоу..........  (заместитель Генерального секретаря по политическим вопросам) 
                   Председатель: г-н Диалло ............................................................................................………. (Сенегал) 
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Заседание открывается в 15 ч. 15 м. 
 
 

Утверждение повестки дня 

1. Повестка дня утверждается. 

Выборы Председателя Комитета 

2. Временный председатель предлагает Комитету 
рассмотреть кандидатуры на пост Председателя 
Комитета. 

3. Г-н Дау (Мали) выдвигает кандидатуру г-на 
Диалло (Сенегал) на пост Председателя Комитета. 

4. Г-н Али (Малайзия) поддерживает выдвинутую 
кандидатуру. 

5. Г-н Диалло (Сенегал) избирается Председателем  
путем аккламации. 

6. Г-н Диалло (Сенегал) занимает место 
Председателя. 

7. Председатель, выступая в своем качестве 
представителя Сенегала, говорит, что его страна 
остается неуклонным поборником прав палестинского 
народа. На пути к урегулированию положения 
палестинского народа находится множество преград, но 
это не должно останавливать Организацию 
Объединенных Наций в ее усилиях по стабилизации 
положения в этом регионе мира. Необходимо будет 
пойти на трудные компромиссы для того, чтобы народы 
Палестины и Израиля могли жить бок о бок друг с 
другом, и чтобы можно было разорвать порочный круг 
жестокости и враждебности. Члены «четверки» - 
Европейский союз, Организация Объединенных Наций, 
Российская Федерация и Соединенные Штаты Америки 
– должны удвоить свои усилия по продвижению 
переговоров, направленных на достижение решения, 
предусматривающего сосуществование двух 
государств, и обеспечение условий для полного 
осуществления палестинским народом своих прав.  

Положение на оккупированной палестинской 
территории, включая Восточный Иерусалим, и 
ход политического процесса 

8. Председатель, отмечая, что сегодня утром 
Совет Безопасности был проинформирован о 

положении на оккупированной палестинской 
территории, включая Восточный Иерусалим, и ходе 
политического процесса, говорит, что, если не будет 
возражений, он будет считать, что Комитет не будет 
обсуждать этот пункт повестки дня на данном 
заседании. 

24. Решение принимается 

Международное совещание Организации 
Объединенных Наций по вопросу о Палестине 

10. Председатель говорит, что проект программы 
работы Международного совещания Организации 
Объединенных Наций по вопросу о Палестине, 
которое состоится в Каире в феврале 2011 года, был 
распространен в качестве рабочего документа No. 8. 
Он напоминает, что цель этого Международного 
совещания, предложенной темой которого является 
«Необходимость срочного рассмотрения тяжелого 
положения палестинских политических заключенных 
в израильских тюрьмах и местах содержания под 
стражей», заключается в том, чтобы повысить 
осведомленность о положении палестинских 
политических заключенных и укрепить поддержку их 
скорейшего освобождения и реинтеграции в 
палестинское общество. Помимо этого, участники 
Совещания рассмотрят условия содержания 
палестинцев в израильских тюрьмах и местах 
содержания под стражей, включая положение 
женщин и несовершеннолетних. На Совещании будут 
также обсуждены правовые аспекты арестов и 
задержаний палестинцев оккупирующей державой, 
включая правовые претензии Израиля, применение 
административных задержаний и правовую 
ответственность оккупирующей державы. Участники 
Совещания рассмотрят эти вопросы в контексте 
израильско-палестинского политического процесса и 
обсудят пути укрепления роли международного 
сообщества и неправительственных 
заинтересованных сторон в деле содействия 
достижению решения. Приглашения для участия в 
этом Международном совещании будут направлены 
известным специалистам по этому вопросу, 
государствам-членам и наблюдателям, 
парламентариям, представителям системы 
Организации Объединенных Наций и других 
межправительственных организаций, представителям 
гражданского общества и средств массовой 
информации. 
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11. Г-жа Гннди (наблюдатель от Египта) говорит, 
что ее правительство приветствует проведение 
Международного совещания, которое позволит 
повысить осведомленность о сложных аспектах 
тяжелого положения палестинского народа, включая 
положение палестинских заключенных в Израиле, и 
укрепить усилия международного сообщества по 
определению и осуществлению решения. Ее 
правительство продолжает поддерживать все усилия 
Комитета, направленные на мобилизацию 
международной поддержки дела восстановления 
неотъемлемых прав палестинского народа и 
достижение цели создания независимого и 
жизнеспособного Государства Палестина со столицей 
в Восточном Иерусалиме. 

12. Г-н Али (Малайзия) высоко оценивает усилия 
Комитета, направленные на то, чтобы привлечь 
внимание к тяжелому положению не только 
палестинских заключенных, но и всех жителей 
Палестины, живущих в условиях оккупации и, по 
этой причине, лишенных обычных свобод, и 
особенно жителей Газы, живущих в условиях 
блокады. Он хотел бы узнать, будет ли это 
Совещание единичным мероприятием или же оно 
станет первым из целого ряда подобных 
мероприятий. Он также спрашивает, предполагается 
ли выработать на этом Совещании какой-либо 
конкретный итоговый документ, содержащий, 
например, рекомендации, которые затем можно было 
бы передать на рассмотрение Международного суда. 

13. Г-н Григер (Секретарь Комитета) говорит, что 
при подготовке проекта программы Бюро 
преследовало цель привлечь внимание к тяжелому 
положению палестинских заключенных, о которых 
международное сообщество практически забыло, и 
обеспечить, чтобы этот вопрос был частью любого 
прочного решения, которое будет выработано в ходе 
текущего израильско-палестинского политического 
процесса. Бюро предложит дальнейшие действия на 
более позднем этапе.   

14. Г-жа Абд аль-Хади Насир (наблюдатель от 
Палестины) говорит, что, как предполагается,  
Совещание не будет единичным мероприятием. Оно 
поможет повысить осведомленность о тяжелом 
положении палестинских заключенных, которых 
тысячи, включая женщин, детей и избранных 
должностных лиц. Эти заключенные содержатся в 

ужасных условиях, и есть мнение, что некоторые из 
них подвергаются пыткам. В этой связи вопрос о 
тяжелой участи палестинских заключенных должен 
стать одним из ключевых вопросов окончательного 
статуса. Повышенное международное внимание 
должно помочь исправить положение и, в конечном 
счете, разрешить этот вопрос.  

15. Председатель говорит, что, насколько он 
понимает, Комитет желает утвердить проект 
программы работы, содержащийся в рабочем 
документе No. 8. 

16. Решение принимается. 

Прочие вопросы 

17. Председатель напоминает делегациям о том, 
что специальное заседание Комитета, посвященное 
Международному дню солидарности с палестинским 
народом, состоится 29 ноября 2010 года. В 
соответствии со сложившейся практикой он просит 
всех членов Комитета и наблюдателей быть 
представленными на этом заседании на уровне 
послов. 

Заседание закрывается в 15 ч. 55  м. 


